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Франция и Египет ; ,, щз.оект_рез олюции

Ш£2£.2Е£1ШЗ£ь цепями и принципами Устава Организации Объеди-
ненныхНации,""

ссылаясь на свои резолюции 242 (1967) и 338 (1973),

ссылаясь далее на свои резолюции 508 (1982), 509 (1982),

_ ^^^_^^^ ĵog_a6o_4eH положением на Ближнем Востоке,
в частности существующим положением в Ливане,

ЗШ2£^ШЖЕёё1Ж£Ш* обязательство всех строго соблюдать суверени-
тет, территориальную неприкосновенность и политическую независимость
всех стран и законные национальные права всех народов Ближнего
Востока,

ЗШ££Л1Щ£&§Евя__адж_ обязательство всех государств урегули-
ровать свои споры мирными средствами таким образом, чтобы не под-
вергать угрозе международным мир и безопасность и справедливость,
а также воздерживаться от угрозы силой или ее применения против
территориальной неприкосновенности или политической независимости
любого государства, так и каким-либо другим образом, несовместимым
с целями Организации Объединенных Наций,

.преисполненный, рещим.остд добиваться восстановления
мира и безопасности в регионе на основе принципов безопасности для
всех государств и справедливости для всех народов,

А

1» требует, чтобы все стороны, участвующие в воен-
ных действиях в Ливане, соблюдали^немедленное и постоянное прекра-
щение огня на всей территории этой страны,
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2° требует немедленного вывода израильских войск, находящихся
вокруг Бейрута, на согласованное расстояние в качестве первого шага
к их полному выводу из Ливана и одновременному выводу из Западного
Бейрута вооруженных сил палестинцев, которые со своим легким оружием
будут размещены в качестве первого шага в лагерях,' предпочтительно
вне Бейрута, которые должны быть определены на основе условий, кото-
рые предстоит согласовать между сторонами, положив тем самым конец
их военным действиям;.

Зо призывает к заключению соглашения между вооруженными сила-
ми палестинцев и правительством Ливайа в отношении' пункта назначения
и судьбы их вооружений, помимо тех, которые были упомянуты выше;

. 4-« призывает к выводу всех неливанских сил, за исключением
тех, которые были бы разрешены законными и представительными вла-
стями Ливана;

5« поддерживает правительство Ливана в его усилиях восстано-
вить исключительный контроль над своей столицей и с этой целью раз-
местить там свои вооруженные силы, которые займут позиции в Бейруте
и разместятся по его периметру;

б. поддерживает также все усилия правительства 'Ливана по обес-
печению его суверенитета над всей территорией и целостности-и неза-
висимости Ливана в его международно признанных границах.

:
 ' • " в • • • • • •

1„ просит Генерального секретаря в качестве немедленной меры
разместить военных наблюдателей Организации Объединенных Наций с
согласия правительства Ливана для наблюдения за прекращением огня
и разъединением в Бейруте и вокруг него;

2о просит далее Генерального секретаря, принимая во внимание
положения резолюции 5 И (1982) Совета Безопасности, подготовить док-
лад о возможностях размещения Сил Организации Объединенных" Наций
по поддержанию мира, которые могут в рамках осуществления предыду-
щих пунктов занять позиции рядом с ливанскими силами разъединения,
или об использовании Сил Организации Объединенных Наций, уже находя-
щихся в этом регионе»

-*•- считает, что урегулирование ливанской проблемы должно со-
действовать началу восстановления прочного мира и безопасности в
регионе в рамках переговоров, основанных ни' принципах безопасности
для всех государств и справедливости для всех народов, в частности,
с целью:
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a) подтвердить право всех государств региона на существова-
ние и безопасность в соответствии с резолюцией 242 (1967) Совета
Безопасности;

b) подтвердить законные национальные права палестинского на-
рода, включая его право на самоопределение со всеми вытекающими от-
сюда последствиями, при условии, что с этой целью палестинский народ
должен быть представлен на переговорах и, следовательно, с ними
должна быть ассоциирована ООП;

c) призвать к взаимному и одновременному признанию друг друга
заинтересованными сторонами;

2- просит Генерального секретаря представить Совету Безопас-
ности предложения в консультации со всеми заинтересованными сторо-
нами, включая представителей палестинского народа, для обеспечения
достижения упомянутых выше целей политическими средствами с целью
признания и уважения существования и безопасности всех.

D

^•' просит Генерального секретаря сообщать Совету Безопасности
на срочной и постоянной основе не позднее чем о
ходе осуществления настоящей резолюции;

2о просит все государства-члены полностью сотрудничать с
Секретариатом Организации Объединенных Наций в осуществлении настоя-
щей резолюции..


